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VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODEL: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT ;

Note:The product picture is for reference,
the actual details shall prevail

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.



Thank you very much for choosing this Product
Please read all of the instructions before using it. The information will help
you achieve the best possible results.

Operating Safety

Please put this manual in an easy-to-access location and keep it properly.
This instruction manual clearly explains how to use the equipment safely
and correctly, helping to prevent personal injury or property damage to
yourself and others.

Danger

Do not use this product or any available optional equipment without first
completely reading and understanding these instructions.

Keep plastic bags away from children to prevent suffocation.

Always keep animals and children away from the stock pot.

Please do not store the product in a damp place.

Do not perform any makeshift repairs or modifications.

Do not use it if parts are damaged.

Please choose the appropriate applicable place for use. Do not use it on
uneven ground.

Warning

A WARNING: TO PREVENT SERIOUS INJURY FROM TIPPING:
1. This product is not a toy. Do not allow children to play with this item.
2. Use as intended only. Do not stand on the product.

3. Make sure the handle is not loose before each use.

5. Do not exceed the listed weight capacity.

6. The Stock Pot should not be dry-boiled without liquid in the pot.
7. Please wear gloves when using to prevent burns.



Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

000

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
== sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

SAVE THESE INSTRUCTIONS



PRODUCT PARAMETERS

Model Body size (mm) Capacity Main material
LY-6QT ®240X128H 6qt Aluminum alloy
LY-8QT ®260X128H 8qt Aluminum alloy
LY-12QT ®300X128H 12qt Aluminum alloy

@ Always dry the cookware carefully
after use.

C

@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.

=

© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

O Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Lakl

QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

© Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.

©® Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.
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Cleaning and Maintenance

- For cleaning, wipe the surface with a damp (not wet) cloth or wipe dry
with a clean lint free cotton cloth.

- Kitchenware detergent cleaning solution or similar cleaning solution can
be used to clean the surfaces.

- When not in use, be careful to drain the water inside the soup bucket and
wipe the bucket dry.
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Marmite
MODELE : LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT



VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODELE : LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT ;

Remarque : I'image du produit est fournie a titre indicatif.
Ce sont les détails réels qui prévaudront.

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel a sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous ne vous

informons pas des mises a jour techniques ou logicielles concernant notre
produit.



Merci beaucoup d'avoir choisi ce produit
Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant utilisation. Ces
informations vous aideront a obtenir les meilleurs résultats possibles.

Operating Safety

Veuillez conserver ce manuel dans un endroit facilement accessible et en
bon état. Ce manuel d'instructions explique clairement comment utiliser
I'équipement en toute sécurité et correctement, contribuant ainsi a prévenir
les blessures ou les dommages matériels, pour vous-méme comme pour
autrui.

Danger

N’ utilisez pas ce produit ni aucun équipement optionnel disponible sans

avoir préalablement lu et compris I’ intégralité de ces instructions.

Tenez les sacs en plastique hors de portée des enfants pour éviter tout
risque d'étouffement.

Tenez toujours les animaux et les enfants éloignés de la marmite.
Veuillez ne pas stocker le produit dans un endroit humide .

N’ effectuez aucune réparation ou modification de fortune .

Ne pas utiliser si des piéces sont endommageées.
Veuillez choisir un emplacement approprié pour son utilisation. Ne pas
utiliser sur un sol inégal .

Avertissement

AAVERTISSEMENT : POUR EVITER LES BLESSURES GRAVES
LIEES AU BASCULEMENT :

1. Ce produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas les enfants jouer avec cet
article.

2. Utiliser uniguement comme prévu. Ne pas se tenir debout sur le produit.
3. Avant chaque utilisation, assurez-vous que la poignée n'est pas
desserrée.

5. Ne pas dépasser la capacité de poids indiquée.

6. Le bouillon ne doit pas étre sec - bouilli sans liquide dans la
casserole .

7. Veuillez porter des gants lors de l'utilisation afin d'éviter les
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bralures .

Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

(e 0

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
——=  sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

s

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS



PRODUCT PARAMETERS

Taille du corps o Matiere
Modéle P Capacité .

(mm) principale

. alliage

LY-6QT ®240X128H 6 pintes o
d'aluminium

. alliage

LY-8QT ®260X128H 8 pintes o
d'aluminium

. alliage

LY-12QT @ 300X128H 12 pintes o
d'aluminium




QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ Always dry the cookware carefully
after use.
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@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.
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an appropriate amount of il.
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© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

® Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.

)

Lakal

© Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.

@ Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Cleaning and Maintenance

- Pour le nettoyage, essuyez la surface avec un chiffon humide (non
mouillé) ou essuyez-la a sec avec un chiffon en coton propre non
pelucheux.

- On peut utiliser un détergent pour ustensiles de cuisine ou une solution
nettoyante similaire pour nettoyer les surfaces .

- Lorsqu'il n'est pas utilisé, veillez a vider I'eau contenue dans le seau a
soupe et a l'essuyer .









VEVOR

Upgrade -The Home Creator Way

Suppentopf

MODELL: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT



VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODELL: LY-6QT ; LY-8QT; LY-12QT;

Hinweis: Das Produktbild dient nur als Referenz.
Die tatsachlichen Einzelheiten sind maRgebend.

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfaltig durch. VEVOR
behalt sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verstandnis, dass wir Sie nicht erneut Uber etwaige Technologie- oder
Software-Updates informieren werden .



Vielen Dank, dass Sie sich fur dieses Produkt entschieden haben.
Bitte lesen Sie vor der Anwendung die gesamte Anleitung sorgfaltig durch.
Die Informationen helfen Ihnen, optimale Ergebnisse zu erzielen.

Operating Safety

Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung an einem leicht
zuganglichen Ort auf und lagern Sie sie sorgfaltig. Diese
Bedienungsanleitung erklart Innen genau, wie Sie das Gerat sicher und
korrekt bedienen und hilft so, Verletzungen oder Sachschaden an sich
selbst und anderen zu vermeiden.

Gefahr

Verwenden Sie dieses Produkt oder jegliches optionale Zubehor nicht,
ohne diese Anweisungen vorher vollstandig gelesen und verstanden zu
haben.

Plastiktlten sollten von Kindern ferngehalten werden, um
Erstickungsgefahr zu vermeiden.

Tiere und Kinder sollten stets vom Kochtopf ferngehalten werden.

Bitte lagern Sie das Produkt nicht an einem feuchten Ort .

Fihren Sie keine provisorischen Reparaturen oder Modifikationen durch .
Verwenden Sie es nicht, wenn Teile beschadigt sind.

Bitte wahlen Sie den geeigneten Einsatzort. Nicht auf unebenem
Untergrund verwenden .

Warnung

AWARNUNG: UM SCHWERE VERLETZUNGEN DURCH UMKIPPEN
ZU VERMEIDEN:
1. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Kinder dirfen nicht mit diesem Artikel
spielen.
2. Nur bestimmungsgemal’ verwenden. Nicht auf das Produkt treten.
3. Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass der Griff fest sitzt.
5. Die angegebene maximale Tragfahigkeit darf nicht Gberschritten
werden.
6. Der Suppentopf sollte nicht trocken sein — also ohne Fliissigkeit im
Topf gekocht werden .
7. Bitte tragen Sie bei der Benutzung Handschuhe, um
Verbrennungen zu vermeiden .
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Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

000

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
== sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF



PRODUCT PARAMETERS

KdrpergrolRe ", .
Modell perd Kapazitat Hauptmaterial
(mm)
Aluminiumlegieru
LY-6QT ®240X128H 6 qt
ng
Aluminiumlegieru
LY-8QT ®260X128H 8 qt
ng
Aluminiumlegieru
LY-12QT ®300X128H 12 qt
ng




QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ Always dry the cookware carefully
after use.

C]
D

@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.
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© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

® Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.

)

Lakal

© Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.

@ Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Cleaning and Maintenance

- Zur Reinigung die Oberflache mit einem feuchten (nicht nassen) Tuch
abwischen oder mit einem sauberen, fusselfreien Baumwolltuch
trockenreiben.

- Zur Reinigung der Oberflachen kann ein
Kldchenutensilien-Reinigungsmittel oder eine dhnliche Reinigungslésung
verwendet werden .

- Wenn der Suppeneimer nicht benutzt wird, sollte das Wasser darin



abgelassen und der Eimer trocken gewischt werden .






VEVOR

Upgrade -The Home Creator Way

Pentola da brodo
MODELLO: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT



VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODELLO: LY-6QT ; LY-8QT; LY-12QT,;

Nota: I'immagine del prodotto é solo a scopo di riferimento,
Prevarranno i dettagli effettivi

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali
aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.



Grazie mille per aver scelto questo prodotto.
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso. Le
informazioni contenute vi aiuteranno a ottenere i migliori risultati possibili.

Operating Safety

Si prega di conservare questo manuale in un luogo facilmente accessibile
e di custodirlo con cura. Questo manuale di istruzioni spiega chiaramente
come utilizzare I'apparecchiatura in modo sicuro e corretto, contribuendo a
prevenire lesioni personali o danni materiali a sé stessi e ad altri.

Pericolo

Non utilizzare questo prodotto o qualsiasi accessorio opzionale disponibile
senza prima aver letto e compreso appieno queste istruzioni.

Tenere i sacchetti di plastica lontano dalla portata dei bambini per evitare |l
rischio di soffocamento.

Tenere sempre animali e bambini lontani dalla pentola.

Si prega di non conservare il prodotto in un luogo umido .

Non effettuare riparazioni o modifiche di fortuna .

Non utilizzare il prodotto se alcune parti sono danneggiate.

Si prega di scegliere il luogo di utilizzo appropriato. Non utilizzare su terreni
irregolari .

Avvertimento

AATTENZIONE: PER PREVENIRE GRAVI LESIONI DOVUTE AL
RIBALTAMENTO:

1. Questo prodotto non & un giocattolo. Non permettere ai bambini di
giocare con questo articolo.

2. Utilizzare esclusivamente secondo le istruzioni. Non stare in piedi sul
prodotto.

3. Assicurarsi che la maniglia non sia allentata prima di ogni utilizzo.

5. Non superare la capacita di carico indicata.

6. Il brodo non deve essere fatto bollire a secco, ovvero senza liquido
nella pentola .

7. Si prega di indossare i guanti durante I'utilizzo per evitare ustioni .



Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

000

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
== sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI



PRODUCT PARAMETERS

Dimensioni del s Materiale
Modello Capacita e
corpo (mm) principale
LY-6QT ®240X128H 6 quarti lega di alluminio
LY-8QT ®260X128H 8 quarti lega di alluminio
LY-12QT @ 300X128H 12 quarti lega di alluminio




QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ Always dry the cookware carefully
after use.
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@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.
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© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

® Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.

)

Lakal

© Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.

@ Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Cleaning and Maintenance

- Per la pulizia, passare un panno umido (non bagnato) sulla superficie
oppure asciugare con un panno di cotone pulito e privo di pelucchi.

- Per pulire le superfici si pud utilizzare un detergente per piatti o una
soluzione detergente simile .

- Quando non in uso, assicurarsi di svuotare lI'acqua all'interno del secchio
per la zuppa e di asciugarlo accuratamente .









VEVOR

Upgrade -The Home Creator Way

Olla grande

MODELO: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT



VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODELO: LY-6QT ; LY-8QT; LY-12QT;

Nota: La imagen del producto es solo de referencia.
Prevaleceran los detalles reales.

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnologia o software.

Muchas gracias por elegir este producto.
1



Lea atentamente todas las instrucciones antes de usarlo. La informacion le
ayudara a obtener los mejores resultados posibles.

Operating Safety

Guarde este manual en un lugar de facil acceso y consérvelo
adecuadamente. Este manual de instrucciones explica claramente como
usar el equipo de forma segura y correcta, lo que ayuda a prevenir
lesiones personales o dafos materiales, tanto para usted como para los
demas.

Peligro

No utilice este producto ni ningun equipo opcional disponible sin antes leer
y comprender completamente estas instrucciones.

Mantenga las bolsas de plastico fuera del alcance de los nifios para evitar
la asfixia.

Mantenga siempre a los animales y a los nifios alejados de la olla grande.
Por favor, no guarde el producto en un lugar humedo .

No realice reparaciones ni modificaciones improvisadas .

No lo utilice si alguna pieza esta dafiada.

Por favor, elija el lugar adecuado para su uso. No lo utilice en terrenos
irregulares .

Advertencia

AADVERTENCIA: PARA EVITAR LESIONES GRAVES POR
VUELCO:

1. Este producto no es un juguete. No permita que los nifios jueguen con
este articulo.

2. Uselo unicamente segun las instrucciones. No se pare sobre el
producto.

3. Asegurese de que el mango no esté suelto antes de cada uso.

5. No exceda la capacidad de peso indicada.

6. La olla no debe estar seca ; no debe hervir sin liquido en la olla .
7. Por favor, utilice guantes al usarlo para evitar quemaduras .



Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

000

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
== sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES



PRODUCT PARAMETERS

Tamario del Capacidad Material
Modelo o
cuerpo (mm) principal
aleacion de
LY-6QT ®240X128H 6 cuartos o
aluminio
aleacion de
LY-8QT ®260X128H 8 cuartos o
aluminio
aleacion de
LY-12QT ®300X128H 12 cuartos o
aluminio




QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ Always dry the cookware carefully
after use.
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@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.
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© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

® Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.
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Lakal

© Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.

@ Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Cleaning and Maintenance

- Para limpiarla, pase un pafio humedo (no mojado) por la superficie o
séquela con un pafo de algodoén limpio que no suelte pelusa.

- Para limpiar las superficies se puede utilizar una solucién de limpieza con
detergente para utensilios de cocina o una solucion de limpieza similar .

- Cuando no esté en uso, tenga cuidado de vaciar el agua del interior del
cubo de sopa y secarlo bien .









VEVOR

Upgrade -The Home Creator Way

Garnek do gotowania
MODELE: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT



VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODELE: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT ;

Uwaga: Zdjecie produktu ma charakter pogladowy,
rzeczywiste szczegobty majg pierwszenstwo

To jest oryginalna instrukcja obstugi. Przed uzyciem prosimy o dokfadne
zapoznanie sie z trescig instrukgji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obstugi. Wyglad
produktu zalezy od stanu, w jakim go otrzymali Panstwo. Prosimy o
wyrozumiatos¢, ale nie bedziemy Panstwa ponownie informowac o
aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.



Dziekujemy bardzo za wybér tego produktu
Przed uzyciem nalezy przeczytaé catg instrukcje. Zawarte w niej
informacje pomoga uzyskac najlepsze mozliwe rezultaty.

Operating Safety

Prosimy o umieszczenie niniejszej instrukcji w tatwo dostepnym miejscu i
odpowiednie jej przechowywanie. Niniejsza instrukcja obstugi jasno
wyjasnia, jak bezpiecznie i prawidtowo korzystac¢ ze sprzetu, pomagajac w
ten sposob zapobiec obrazeniom ciata i uszkodzeniom mienia, zaréwno
Tobie, jak i innym osobom.

Niebezpieczeristwo

Nie nalezy uzywac tego produktu ani zadnego dostepnego wyposazenia
opcjonalnego bez uprzedniego doktadnego przeczytania i zrozumienia
niniejszej instrukciji.

Aby zapobiec uduszeniu, przechowuj plastikowe torby poza zasiegiem
dzieci.

Zawsze trzymaj zwierzeta i dzieci z dala od garnka.

Prosze nie przechowywac produktu w wilgotnym miejscu .

Nie wykonuj zadnych doraznych napraw ani modyfikaciji .

Nie uzywaj urzgdzenia, jesli jego czesci sg uszkodzone.

Prosze wybra¢ odpowiednie miejsce uzytkowania. Nie nalezy uzywac
urzgdzenia na nieréwnym podfozu .

Ostrzezenie

A OSTRZEZENIE: ABY ZAPOBIEC POWAZNYM OBRAZENIOM
SPOWODOWANYM PRZEWROCENIEM:

1. Ten produkt nie jest zabawkg. Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie tym
przedmiotem.

2. Uzywaj wylgcznie zgodnie z przeznaczeniem. Nie stawaj na produkcie.
3. Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy uchwyt nie jest luzny.

5. Nie przekracza¢ podanego dopuszczalnego ciezaru.

6. Nie nalezy gotowa¢ w garnku wody bez ptynu .

7. Aby unikna¢ poparzen, nalezy uzywac rekawiczek .
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Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

000

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
== sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

ZACHOWAUJ TE INSTRUKCJE



PRODUCT PARAMETERS

Model Rozmiar ciata Pojemnosé Materiat gtowny
(mm)
LY-6QT ®240X128H 6 qt Stop aluminium
LY-8QT ®260X128H 8 qt Stop aluminium
LY-12QT @ 300X128H 12 gt Stop aluminium




QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ Always dry the cookware carefully
after use.

C]
D

@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.
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© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

® Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.

)

Lakal

© Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.

@ Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Cleaning and Maintenance

- Aby wyczysci¢ powierzchnie, przetrzyj jg wilgotng (nie mokrg) Sciereczkg
lub wytrzyj do sucha czysta, bawetniang sciereczkg niepozostawiajgcg
widkien.

- Do czyszczenia powierzchni kuchennych mozna uzywacé ptynu do mycia
naczyn lub podobnego $rodka czyszczacego .

- Gdy nie uzywasz wiadra na zupe, pamietaj o wylaniu wody z niego i
wytrzyj wiadro do sucha .









VEVOR

Upgrade -The Home Creator Way

Soeppan

MODEL: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT



VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODEL: LY-6QT ; LY-8QT; LY-12QT;

Let op: de productafbeelding dient ter referentie.
De feitelijke gegevens prevaleren.

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of
software-updates voor ons product.



Hartelijk dank dat u voor dit product hebt gekozen.
Lees alle instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt. De
informatie helpt u om de best mogelijke resultaten te behalen.

Operating Safety

Bewaar deze handleiding op een gemakkelijk toegankelijke plaats. Deze
handleiding legt duidelijk uit hoe u de apparatuur veilig en correct gebruikt,
zodat u persoonlijk letsel of schade aan eigendommen van uzelf en
anderen kunt voorkomen.

Gevaar

Gebruik dit product of de bijbehorende accessoires niet zonder eerst deze
instructies volledig te lezen en te begrijpen.

Houd plastic zakken uit de buurt van kinderen om verstikking te
voorkomen.

Houd dieren en kinderen altijd uit de buurt van de kookpot.

Bewaar het product niet op een vochtige plaats .

Voer geen geimproviseerde reparaties of aanpassingen uit .

Gebruik het niet als onderdelen beschadigd zijn.

Kies de geschikte plek voor gebruik. Gebruik het niet op een oneffen
ondergrond .

Waarschuwing

AWAARSCHUWING: OM ERNSTIG LETSEL DOOR OMVALLEN TE
VOORKOMEN:

1. Dit product is geen speelgoed. Laat kinderen niet met dit artikel spelen.
2. Gebruik het product uitsluitend zoals bedoeld. Ga niet op het product
staan.

3. Controleer voor elk gebruik of het handvat niet los zit.

5. Overschrijd de aangegeven maximale belasting niet.

6. De bouillon mag niet droogkoken - kook niet zonder vioeistof in de
pan.

7. Draag handschoenen tijdens het gebruik om brandwonden te
voorkomen .



Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

000

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
== sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES



PRODUCT PARAMETERS

Lichaamsgrootte

Model Capaciteit Hoofdmateriaal
(mm)
. Aluminiumlegerin
LY-6QT ®240X128H 6 liter
9
. Aluminiumlegerin
LY-8QT ®260X128H 8 liter
g
. Aluminiumlegerin
LY-12QT ®300X128H 12 liter
g




QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ Always dry the cookware carefully
after use.
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@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.
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© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

® Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.

)

Lakal

© Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.

@ Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Cleaning and Maintenance

- Voor het schoonmaken kunt u het opperviak afvegen met een vochtige
(niet natte) doek of droogwrijven met een schone, pluisvrije katoenen doek.
- Voor het reinigen van de oppervlakken kan een afwasmiddel of een
vergelijkbaar reinigingsmiddel worden gebruikt .

- Zorg ervoor dat u, wanneer u de soepemmer niet gebruikt, het water eruit
laat lopen en de emmer droogveegt .









VEVOR

Upgrade -The Home Creator Way

Buljonggryta

MODELL: LY-6QT ; LY-8QT ; LY-12QT



VEVOR Stock Pot

Upgrade - The Home Creator Way

MODELL: LY-6QT ;LY-8QT ; LY-12QT ;

Obs: Produktbilden ar endast for referens,
de faktiska detaljerna ska gilla

Detta ar originalinstruktionerna, vanligen |as alla instruktioner noggrant
innan du anvander produkten. VEVOR forbehaller sig en tydlig tolkning av
var anvandarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursakt for att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns nagra teknik- eller programuppdateringar for var
produkt.



Tack sa mycket for att du valde den har produkten
Las igenom alla instruktioner innan du anvander den. Informationen hjalper
dig att uppna basta méjliga resultat.

Operating Safety

Forvara denna manual pa en lattillganglig plats och férvara den ordentligt.
Denna bruksanvisning forklarar tydligt hur man anvander utrustningen
sakert och korrekt, vilket hjalper till att férhindra personskador eller
egendomsskador pa dig sjalv och andra.

Fara

Anvand inte denna produkt eller nagon tillganglig tillvalsutrustning utan att
forst ha last och forstatt dessa instruktioner noggrant.

Hall plastpasar utom rackhall for barn for att férhindra kvavning.

Hall alltid djur och barn borta fran buljonggrytan.

Forvara inte produkten pa en fuktig plats .

Utfor inga improviserade reparationer eller modifieringar .

Anvand den inte om delarna ar skadade.

Valj lamplig plats foér anvandning. Anvand den inte pa ojamn mark .

Varning

AVARNING: FOR ATT FORHINDRA ALLVARLIGA SKADOR GENOM
VELTNING:

1. Denna produkt ar inte en leksak. Lat inte barn leka med den.

2. Anvand endast enligt avsikten. Sta inte pa produkten.

3. Se till att handtaget inte ar 16st fore varje anvandning.

5. Overskrid inte den angivna viktkapaciteten.

6. Buljonggrytan ska inte torrkokas utan vatska i grytan .

7. Anvand handskar vid anviandning for att forhindra brannskador .



Operation safety

WARNING:
& Please read all instructions before using this product

It is the Owner's responsibility to ensure that all users of this
product are fully aware of all warnings and precautions.

1. Easy to clean Not recommended dishwasher washing
2. Avoid burning the handle with flame

All stove compatible

From gas to electric and induction,this kitchen cookware set is compatible
with all stovetop types, offering flexibility for various kitchen setups.

000

Ceramic Electric Induction
BEFORE FIRST USE
000 -washal pots and pans in warm,soapy water using a soft
== sponge or cloth, and dry completely with a soft towel
N X

Season the nonstick coating by lightly rubbing a small
amount of cooking oil onto the cooking surface with a paper
towel. This helps to enhance the nonstick properties.
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COOKING TIPS

-Use low to medium heat settings when cooking with your
nonstick pots and pans. High heat can damage the nonstick

coating and handle.

Avoid using metal utensils, as they can scratch the nonstick
surface.Opt for silicone, wood, or nylon utensils instead.

Do not use cooking sprays containing aerosol as they can
se® create a buildup on the nonstick surface over time.
- Preheat the pan on low to medium heat before adding oil or
food to prevent sticking

* Allow the pan to cool before cleaning to avoid warping or
damaging the nonstick coating.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER



PRODUCT PARAMETERS

Kroppsstorlek . ,
Modell PP Kapacitet Huvudmaterial
(mm)
. Aluminiumlegerin
LY-6QT ®240X128H 6 liter
9
. Aluminiumlegerin
LY-8QT ®260X128H 8 liter
g
. Aluminiumlegerin
LY-12QT ®300X128H 12 liter
g




QUICK TIPS

@ Never cut food with the
knife in the pot or pan.

@ Always dry the cookware carefully
after use.
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@ Always let cookware cool down before
washing in cold water.
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© To protect the pan, please always apply
an appropriate amount of oil.

® Do not heat empty cookwareas
it may damage nonstick performance.

)

© Do not use wire brushes, corrosive
detergents or abrasive
scourers to clean the product.

Lakal

@ Cook only with a low to medium flame
(Below 250°C/482°F)
to avoid the burning of food
and discoloration of the surface.

Cleaning and Maintenance

- For rengoring, torka av ytan med en fuktig (inte vat) trasa eller torka torrt
med en ren luddfri bomulistrasa.

- Rengdringslosning for koksredskap eller liknande rengoringslosning kan
anvandas for att rengdra ytorna .

- Nar den inte anvands, var noga med att tdmma ut vattnet inuti
sopphinken och torka hinken torr .









